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Abstract 

Zahir Faryabi (died 1201 AD) is one of the prominent figures and poets of Iran's odes in the 13th 

century. His Divan has been published several times in Iran and India. The late Yazdgerdi's 

correction of Zahir Faryabi's Divan, originally published in 2013 by his student Asghar Dadbeh, 

can be considered the best and most revised correction of Zahir's Divan, but in this version, the 

corrector did not use older versions, including the version of Noor Usmaniyeh Library, the 

manuscript of Hakim Oglu, and the manuscript of Safineh Tabriz. We can find some problems in 

this Divan. To date, many researchers have focused on the late Yazdgerdi's edition and its errors 

including Seyyed Ali Mirafazli and Sharifi Sahi. They have addressed these problems based on the 

Safineh Tabriz and the manuscript of the Noor Osmaniye library. In the present study, the authors 

have addressed some of these shortcomings using the descriptive-analytical method and by 

comparing the late Yazdgerdi's correction with Hakim Oglu's copy. Hakim Oglu's copy is one of 

the looted copies of Astana Sheikh Safi in Ardabil, which has no written date, and according to the 

type of writing and its contents, it was probably written in the 7th century AH from the original 

copies. The present study shows that by collecting better editions and other collections such as 

essays and tazkiras, a comprehensive and revised edition of this divan can be available. It can also 

be used as a reference for researchers.  

 

Introduction 

Zahir Faryabi is one of the distinguished figures and poets of Iran's odes in the 13th century AD. 

Zahir was born in Faryab and passed his elementary education there. Then, he went to Neishabur to 

complete his studies and stayed in this city for six years. Apparently, during this period, he entered 

the court of the ruler of Neishabur, Taghanshah, but he did not receive favors from him according 

to his position. After Neishabur, Zahir went to Isfahan and as it appears from his odes, he stayed in 

Isfahan for a year and a half to two years. In Isfahan, Sadruddin Khojandi did not pay much 

attention to him. So, he traveled to Mazandaran. In Mazandaran, Hossam al-Daulah Ardeshir 

visited him and the poet received his blessings. 

Zahir's next destination was Azerbaijan. Before that, he stayed with a person named Safiuddin 

in Ardabil for two months, but he did not pay attention to him as expected by the poet. Therefore, 
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he left Tabriz by way of Sarab and entered the court of Qezel Arsalan who praised him. Zahir 

achieved a high position in the court of Qezel Arslan. Finally, he passed away in 1201 AD. 

Zahir Faryabi followed Anvari's method and brought it to perfection. For this reason, some of 

the critics have exaggerated him and even preferred him to Anvari. Zahir's poetry is like Anvari's 

fluent and full of precise meanings. In Zahir's poetry, we rarely come across complicated cases, and 

those cases are not comparable to the poems of his contemporary poets in Iraq and Azerbaijan in 

terms of ambiguity. At the same time that Zahir commits difficult lines, his poetry is easy and the 

lines are defeated by his power of expression. Zahir's power is great in the eulogy, and in this field, 

he creates many meanings (Safa, 1990, p. 757). 

 

Materials and Methods 

In this study, we have addressed some of the shortcomings of Zahir’s Divan using the descriptive-

analytical method and comparing the late Yazdgerdi's correction with Hakim Oglu's version. 

Hakim Oglu's copy is one of the remarkable copies of Astana Sheikh Safi in Ardabil, which has no 

written date, and according to the type of script and its contents, it was probably written in the 7th 

century AH from the original copies.  

 

Research Findings 

The present study shows that by collecting better editions and other collections such as anthology 

and tazkira, a more revised edition of the so-called divan can be achieved. It can also be used as a 

reference for Zahir Faryabi’s researchers and prevent future possible shortcomings. The 

shortcomings and defects of Yazdgerdi's correction, which could be minimized by referring to the 

two mentioned versions, are as follows: 

1) Writing two stanzas of two consecutive verses in the form of one verse: 

By�comparing the�late Yazdgerdi’s book with the Hakimoglu library's manuscript, it was seen 

only in one case that the poetic stanzas were moved. In this case, due to the mistake of the scribe, a 

stanza of a verse that was not in the original version was added to another stanza of another verse. 

2) Gross mistakes: 

In some cases, the shortcomings of Yazdgerdi's correction are obvious errors that cannot be 

considered typographical errors. 

3) Incorrect preferences in Yazdgerdi's correction: 

There are some cases in Yazdgerdi's correction that the recording of Hakimoglu's version is 

preferable. 

4) Typographical errors: 

In Yazdgardi's correction, there are many cases that should be considered typographical errors. 

5) Correct recordings in Safine Tabriz and Hakimoglu's copy: 

In Hakim Oglu's version, there are also recordings that confirm the recording of the Safine 

Tabriz version. It would have been better if it had been used in Yazdgerdi's correction. 

 

Discussion of Results and Conclusions 

By examining and comparing the proofreads of the late Yazdgerdi and the copies that he did not 

have access to, the conclusion is reached that despite the hard work of the proofreader, there were 

shortcomings and confusions in the proofreading of this Divan. Considering the importance of 

Zahir Faryabi in the history of Persian literature and in the field of odes and praise poems, it is 

necessary to have access to a revised text in the re-editing of the Divan from all the manuscripts 

that the editor of the Divan at that time had access to. Therefore, it is necessary to use secondary 

sources such as Nizheh Majles of Sharvani in the revision. 
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 (ژوهشيپ)مقالة 
 اوغلو میحک نسخة بر هیتک با یابیفار ریظه وانیداز  یزدگردی رحسنیام دکتر حیتصح در یتأمل

 

 ∗∗قاسم سالاری ∗علیرضا شانظری،

 

 دهیچک

 و رانیا در بارنیچنداو  وانید .است یدر سدة ششم هجر رانیا یسرادهيقصاز شاعران بزرگ  يکی( .ق 958 يمتوف) يابیفار ريظه

يممنتشر شد،  یديخورش 2782اصغر دادبه در  ،شاگردش همتبه که ريظه وانیاز د یزدگردی حيتصح اما ؛است شده چاپ هند

 نسخة مانند ترمیقد یهانسخهاز  حمصحّ نکردناستفاده ليدلبه يول ؛دیبه شمار آ ريظه وانید حيتصح نیترمنقّحو  نیبهتر توانست

 یاريبس محققان تاکنون .است افتهی راه آندر  ياشکالات زیتبر نةيسف سینودست و اوغلو ميحک مجموعة نسخة و هينورعثمان کتابخانة

 نسخه و زیتبر نةيسف سینودست براساس که يصح يفیشر و يرافضليم يعل ديّ س جملهاز ؛اندکردهاشاره  یزدگردی چاپ بيع نیا به

با نسخة  یزدگردیمرحوم  حيتصح قابلةم با و يليتحلـ  يفيتوص روشبه ،مقاله نیا در. اندپرداختهاشکالات  نیبه ا هيرعثماننو کتابخانة

 لياردب در يصف خيش آستانة رفتةغارتبه یهانسخه ازجمله اوغلو ميحک نسخة .میاپرداخته هايکاست نیا از ياوغلو به برخ ميحک

نوشته  لياص یهانسخه یاز رو یقمر یهجر هفتم قرن در احتمالاً آن اتیمحتو و خط نوع يگواه به و ندارد کتابت خیتار که است

به  توانيم هاتذکرهو  هاجُنگمثل  یگرید یهامجموعه و بهتر یهانسخه یبا گردآور که دهديم نشان حاضر پژوهش .شده است

مانع از  و اشدب ريظه وانید پژوهندگان یبرا يمرجع توانديمپژوهش  نیا نيهمچن .افتی دست يابیفار ريظه وانید از ترمنقّح يچاپ

 شود. یبعد ياحتمال یهايکاست

 

 یدیکل یهاواژه
 زیتبر نةيسف سینودست ؛اوغلو ميحک نسخة ؛یزدگردی حيتصح ؛يابیفار ريظه وانید
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 مقدمهـ 1

 ريظه .است (.ق 958 يمتوف) يابیفار ريظه یقمر یهجر ششم سدة در رانیا یسرادهيقصاز شاعران بزرگ  يکی

خود رهسپار  یهاآموخته ليتکم یبرا سپس .فراگرفت ار يمقدمات لاتيتحص جاهمانآمد و  ايبه دن ابیدر فار

 ؛افتیطغانشاه راه  ،شابورين حاکم دربار به مدت نيهم در ایگوشهر ماند.  نیشد و مدت شش سال در ا شابورين

 دشیرفت و آنگونه که از قصا اصفهان به شابورين از پس ريظه .دیند يتیاز او عنا شیمتناسب با حال خو يول

 به چندان یخجند نیصدرالداصفهان هم  در تا دو سال در اصفهان اقامت داشت. ميسال و ن کیمدت  ،دیآيبرم

خود در  تسکون مين و سال کی به بار کی گفته، خجند صدر مدح در که یدیقصا در ريظه» .نکرد توجهاو 

 :بود اوردهين فراهم يمکنت و مال مدت نیا در که است معلوم و کنديمعراق )اصفهان( اشاره 

ــت» ــ راس ــال کی ــ و س ــد مين ــه ش ــرا ک  م

 

ــــراق در  ــــت ع ــــم اس ــــخور حک  آبش

 نشـــد کـــه شـــد خشـــک فاقـــه از تـــنم» 

 

ـــــبم  ـــــا آب از ل ــــــانیکر نی ـــــر م  ت

و معلوم است که هنوز  کنديمدر آستانة صدر خجند اشاره  خودبه دو سال اقامت  گرید یادهيقصدر  باز و» 

 :است دون و ناکس شده يو گرفتار مشت افتهين ياو سامان يزندگان

 مـرا آسـتانه فـرّ  نیـا بـر کـه شد سال دو»

 

 سـتون ،یرو رِیـست دست تفکـر بـه زشده 

 هنــر گــن ِ هــزار بــا مــرا کــه مکــن چنــان» 

 

 دون يمشـت بـه بـود حاجـت تـو روزگار به 

 صفا،) «باشد گرفته صورت 989در شهور سال  دیاز اصفهان با ريظه خروج .کرد سفر مازندران به نیبنابرا» 

2735 :399-390). 

 ريظه یاو برخورار شد. مقصد بعد یهاهصلو شاعر از  کرد تفقداو را  رياردش الدولهحساممازندران  در

 چنانکه هم او يول ؛کرداقامت  ليدر اردب نیالديصفبنام  يدو ماه در نزد شخص ،که قبل از آن بود جانیآذربا

 مدح به و افتی راه ارسلانقزل اربدر به و شد زیتبر عازم سراب راه از نیبنابرا ؛کردبه او توجه ن ،بود شاعر انتظار

 از یقمر یهجر 958 سال در ريظه سرانجام. افتی دست یبلند مرتبة به ارسلانقزلدر دربار  ريظه .پرداخت او

 .رفت ايدن

 ريظه ؛شديمبرخوردار  رانيو مواهب شاهان و ام هاهصلراه از  نیا ازو  بود سراحهیمد یشاعر يابیفار ريظه

 :کرديم يگاه ترک ادب شرع و گذاشتيمپا  ریجلب توجه ممدوح گاه عزت نفس خود را ز یبرا

ــه ــ نُ ــک يکرس ــد فل ــز شــهیاند نه ــا ری  یپ

 

ــا  ــه ت ــر بوس ــاب ب ــزل رک ــلانق ــد ارس  ده

 اگرو  پرداختيمبه هجو او  ،افتیينم یاصله ياگر از ممدوح ،شیخو همعصر رشاع ،یانور همچون ريظه 

 .(138-151 :2782 ،يابیفار .نک) کرديم يمانيابراز پش ،بوده او را ستوده قبلاً نکهیا از کرد،ينمهم او را هجو 

از ناقدان  یاعده ليدل ني. به همو به کمال رسانده بود گرفته شيپ در را یانور روش دنبالة يابیفار ريظه

 يروان و پر از معان ،یانور همانند ريظه سخن .اندداده حيترج یاو را بر انور يمبالغه کرده و حت او ةدربارسخن 

 ةیپاهم یروچيهو ابهام به  غموض نظرهم از هاو آن شوديم دهید دهيچيپ امورکمتر  ريظه شعر در است. قيدق

 ،کنديمدشوار  یهافیردکه التزام  حالدر همان  ريظه .ستين جانیآذربا و عراق در او معاصر نعرااشاشعار 

 نیاست و در ا اريبس یيسراحهیمددر  ريهستند. قدرت ظه انيمغلوب قدرت او در ب هافیردسهل و  سخنش

 .(393: 2735 صفا،) ستا اريبس يمعان خلّاق نهيزم
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 2115)معادل  یقمر یهجر 2138 سال در بارنينخستو هند چاپ شده است.  رانیدر ا بارنیچند ريظه وانید

 و ديسع بزوان کوششبه (يشمس 2131)برابر با  یلاديم 2880در سال  گرید بار .دشدر کانپور چاپ  (يشمس

 وانید .(59: 2750 پور،جلال) ديدر کانپور به طبع رس (يشمس 2103)برابر با  یقمر 2189 سال به زين و ديحم آدان

 ياز شمس طبس یارياشعار بس ،در تهران چاپ شد که در آن (يشمس 2180)برابر با  یقمر 2710در سال  ريظه

 يابیفار ريظه اسم به چاپ نیا در که یيهاغزلاز  یاريبس .(784: 2782 ،يابیفار) است افتهی راه ناشر اشتباه ليدلبه

 ن،یا برافزون .(398: 2735 )صفا، ستیزيم انیکه در عهد صفو است ياصفهان ريبه اسم ظه یشاعر از ،شده طبع

هاشم  يدر همان سال به سع گریو بار د نشيب يتق کوششبه يشمس یهجر 2773 سال به بار کی ريظه وانید

 یهانسخهاز  نکردناستفادهو  حيتصح حيحص وةيش نداشتن ليدلبهدو  نیاز ا کدامچيه درشد که  حيتصح يرض

هاشم  بهنسبت نشيب حيگفت تصح دیبا البته .(03: 2782 ،يافضلريم) است نشده ادا دیبا کهحق شاعر چنان ،معتبر

از  که پردازديم یاشعار کردنمشخص به ليعنوان اشعار دخ لیخود در ذ کتابدر  نشيب .دارد یيهاتیّمز يرض

 شمس از همه از شيب و يصفهانا ريظه ،یانور از یاشعار جملهاز ؛شده است ريظه وانیوارد د گریشاعران د

: 2752 ،يواني)ک است آورده جاکیرا  ريبا عنوان ملحقات، اشعار مشکوک ظه يدر بخش نيهمچن نشيب .يطبس

 ،بود شده ريظه وانید وارد نيشيپ یهاچاپرا که در  ياشعار منسوب يزدنمثال يبا دقت نظر و پژوهش نشيب .(228

 جملهاز يلیبه دلا نشيب يتق حيتصح حال، نیبا ا .(99: الف2750 ،يصح يفیشر) است کرده حذف و یيساشنا

و خمول  يآن، در حجاب گمنام يابیدر نقد و ارز (یزدگردی مصحَّّح وانید ةگردآورند) دادبه اصغر یياعتنايب

 .(90: همان. رک) است هنشد روروبه انندگانخو اقبال با چندانگرفته و  یجا

کرد  دفاع ريظه وانید تتبّعتحت عنوان  شیخو یدکتر رسالة از 2773 سال در یزدگردی رحسنيام سرانجام

 به دادبه اصغر دکتر شاگردش کوششبه 2782سال  در حيتصح نیا .بود يابیفار ريظه وانید حيتصح اصل در که

که  ميکن ادی هم ريظه وانید حيتصح نیآخر از ميدانيملازم  حيتصح نیاز پرداخت به ا قبل .شد آراسته طبع وریز

 ،نکرده و مطالب خود يحيبهداروند عملاً تصح .است دهيرس چاپاکبر بهداروند به  کوششبه 2785در سال 

. رک) کرده است. مقدمة کتاب هم آشفته و نابسامان است يسیرونو نشيب حياز تصح ناًيرا ع ،هابدلنسخه يحت

 (.220-223: 2752 ،يوانيک

 ياصل یهانسخه که استاستفاده کرده  يو هشت نسخة فرع يخود از شش نسخة اصل حيدر تصح یزدگردی

 :از نداعبارت

جهان  یهاکتابخانهدر  ريظه وانید نسخة نیتريمیقدکه  یقمر 323 خیبه تار یاسعد افند کتابخانة ةنسخ( 2

 ؛دارد شعر تيب 1044 حدود .هست زيمشکول و معرب ن اوقات یاريو در بس و مضبوط حيصح ارياست و بس

اساس  یزدگردی حيتصح در نسخه نیا حال، نیا با. ستين غلط از يخال که دارد، يازاتيبا وجود همة امت يول

 است. قرار گرفته

 از يخال يول است؛و مضبوط  حيصح نسبتاً یانسخه .یقمر 395 خیبه تار 2 تهيورسيونی کتابخانة نسخة( 1

 .دارد شعر تيب 1344 حدودنسخه  نی. استين غلط

دستدر صحّت  دیاست و شا حيصح اريبس یانسخه که یقمر 338 خیبه تار يانيب ی( نسخة متعلق به مهد7

 با و شده جمع آن در يمیقد نسخ الخطرسممشخصات  عيجم باًیتقر ؛باشد نداشته 2 تةيورسيونی نسخة از يکم
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 .دارد شعر تيب 7143 حدودنسخه  نی. ااست آمده فراهم مجلّد کی در یانور وانید

چندان مضبوط و  و استصحّت متوسط  نظرکه از یقمر 804 خیبه تار 1 تهيورسيونینسخة کتابخانة  (0

 .دارد شعر تيب 7249 حدودنسخه  نی. ادینماينم حيصح

در  گرید وانیاست و با چند د و منقّح حيصح یانسخهکه  یقمر 807 خیتار به سیپار يمل کتابخانة نسخة( 9

جلد سوم  يدر حواش ينیعلامه قزو مرحوم .دارد شعر تيب 7039 حدودنسخه  نی. امجلّد فراهم آمده است کی

 .است کرده ادی «حيصح اريبس»نسخه با صفت  نیاز ا ينیجو یجهانگشا خیتار

. است متوسط حدّ در اعتبار و صحّت نظرکه از یقمر 831 خیبه تار (ومیوزيم شيتی)بر ايتانیبر ةموز( نسخة 3

 (.734-737 :2782 ،يابیفار) دارد شعر تيب 7319 نسخه نیا

 به هينورعثمان کتابخانة نسخة جملهاز است؛ نداشته يدسترس میقد یهانسخه يبه برخ یزدگردی ،حال نیا با

 نداشته يدسترس آنها به یزدگردی مرحوم که یگرید یهانسخه ؛(99: الف2750 ،يصح يفی)شر یقمر 800 خیتار

 :ستا قرار نیاز ا ،است

 ؛یقمر یهجر هفتم قرن بهمربوط مجلس ةکتابخانمتعلق به  سینودست( 2

 ؛یقمر 312 سال بهمربوط زیتبر نةيسف سینودست( 1

 ؛اوغلو يعل ميحک کتابخانة نیدواو مجموعة( 7

 .المجالسهةنزمثل  يمیقد یهاجنگ يبرخ( 9

 یهاوانید دراز آنها  يبعض که استنقل کرده  ريبه نام ظه يرباع يس المجالسهةنزدر  يشروان ليخل جمال

 به يخط جُنگ آنها جملةکه از شوديم افتی رياز اشعار ظه یمقدار شيکماب هم گرید یهاجُنگ. در ستين يچاپ

و کتابت  یآورجمع یرهج 374به سال  یزیکه به همّت محمود سراج تبر است هياصوفیا کتابخانة 1492 شمارة

 .(03: 2782 ،يافضلري)م ستا در آن موجود ريظه وانیاز د یادهیگزشده و 

 در را ريظه وانید چاپ نشيب يتق .بردينم ينام نشيب يتق حياز تصح یگردزدیمرحوم  ،يچاپ متون نيب در

( 2739 نی)فرورد اتيح یهاسال نيدادبه تا واپس ةگفت طبق یزدگردی مرحوم و دهيرسان انجام به 2773 سال

 چاپ به یکار و انةيم ایکه در آغاز  يحيبه تصح شوديمحال چطور  است؛ بوده ريظه وانید درتتبّع  درحال

 آن ةعهداز  فانهسّأبوده که مت (دادبه)اصغر  وانید آورندةجمععهدة  رب مهم نیا! باشد اعتنايب ،است دهيرس

 .(99: الف2750 ،يصح يفیشر) است امدهيبرن

از شصت مورد  شيب» .نکرد برآورده را یزدگردی آثار مشتاقان انتظار د،یبا که آنگونه یزدگردی مصحُّح وانید

 پ،یدر تا بيترک ایبه استقلال کلمه  تیعدم عنا ،يکلمات در متن و در حواش يتفاوت بعض ،يغلط مطبع

تنها  (58: 2782 ،ي)تاک «و... قاتيقسمت تعل یهاادداشتیاز  يدر ذکر نام شاعران، ناقص و ابتر بودن بعض يآشفتگ

 .روديمبه شمار  حيتصح نیا یرادهایاز ا يبخش

 یزدگردی .آورد شماربه  ريظه وانید حيتصح نیترمنقّحو  نیرا بهتر یزدگردی حيتصح توانيم نیوجود ا با

 .است زده کنار را ريظه به منتسب اشعار و کردهبرطرف  را نيشيپ یهاچاپ یرادهایا از یاريبس

 با و استداده  رقرا اساس ست،ا ريظه وانید از موجود نسخة نیترمیقد که را یافند اسعد نسخة یزدگردی

مقابله کرده و  ومیوزيم شيتیو بر سیو نسخة پار تهيورسيونی گریو نسخة د يانيو دکتر ب 2 تةيورسيونی نسخة پن 
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 لیدر ذ است ـ دهيرسيمو آشکار به نظر  حیصر يکه غلط یموارد جزبه ـ رانسخ پنجگانه  نیهمة اختلافات ا

 .(731-737: 2782 ،يابی)فار است آورده صفحات

 .میپردازيماوغلو  يعل ميکتابخانة حک سینودست يمعرف به حال

بخش دوم آن  در ريظه وانید .است میقد نعرااشاز  دوازده تن یهاوانیدشامل  335 ةشمارمجموعه به  نیا

 ليدر اردب يصف خيش آستانه رفتةغارتبه یهانسخه ازجمله نسخه نیا. دارد شعر تيب 7444 حدودقرار دارد و 

 لياص یهانسخه یرو ازنهم  آن احتمالاً در قرن اتینوع خط و محتو يکتابت ندارد و به گواه خیاست که تار

 .(03: 2782 ،يافضلريم) است شده نوشته

 :نسخه نیا مشخصات

 ،يجبل عبدالواسع ،یانور یهاوانیدس،  79برگ  900در  هنسخ، 7/335 ش پاشا، يعل اوغلو ميحک، 234 ف

عيرف ،يجرفادقان نیالدبينج ،یمعزّ ريام ،يازرق سلمان، سعد مسعود ،يابیفار ريظه ،يلقانيب ريمج ،يطبس شمس

 17854به شمارة  ینزونسخه در فهرست م نیا .(014: 2708 ،پژوهدانش) يرون ابوالفرج ،يکتياخس رياث ،يلنبان نیالد

 ستا موجود 234آن در دانشگاه به شمارة  لميف است که نوشته آن انیپا در و استتحت عنوان استانبول آمده 
 (.907: 2705 ،یمنزو)

. شوديم دهید يمتن چاپ برافزونغزل  چهار و ستيب (الف228 تا الف223)برگ  اوغلو ميحک سینودست در

)برگ  نیالدنصرتملک  شیدر ستا :است آمده عنوان نیا مثلاً ؛دارد عنوان ،يچاپ وانید برعکس دیقصا همة

 :ستين يچاپ متن در که استاوغلو آمده  ميدر نسخة حک ریبه مطلع ز یادهيقص نيهمچن .(الف220

ــم ــوروز موس ــک و ن ــرّم مل ــاه و خ ــوان ش  ج

 

 جهـان  در نکـوتر نیز را طرب باشد يفرصت 

 )همان(   

 :ندارد ریبه مطلع ز یادهيقصاوغلو  ميحک نسخة 

ــــک قصــــر یا ــــمعال ز را مل  کنگــــره تي

 

ـــزم  ـــو ح ـــرد ت ـــز گ ـــلام مرک ـــدا اس  رهی

 (237: 2782 ،يابی)فار   

 لهئمس انیب 1ـ1

 یشتريب اقبال از یزدگردی وانید یهاچاپ ةيبق بهنسبت یزدگردیمرحوم  حيتصحبه يابیفار ريظه وانید

 يدسترس هاسینودست يبه برخ حمصحِّ ،متن حيتصح زمان در نکهیا ليدلبه ،حال نیا با. است بوده برخوردار

در  یترمناسب یهاضبط ای سهینو ـ ستين یزدگردیمتوجه مرحوم  باره نیا در یرادیکه البته ا است ـ نداشته

با  یزدگردیمتن مصحَّّح  ،مقاله نیا در. دیبه کار آ یينها حيتصح در توانديم کهدارد  وجود هاسینودست نیا

 .است شده بهتر ارائه یهاسهینو نیا اوغلو مقابله شده و ميحک سینودست

 پژوهش نةیشیپ 2ـ1

در  يشاگردش دکتر دادبه چاپ شد، مقالات کوششبهو  یزدگردیمرحوم  حيبه تصح ريظه وانیکه د 2782سال  از

 .شوديم يمعرف ادامه در آنها نیترمهم که استآن منتشر شده  يو بررس نقد ةنيزم

ضمن  «يستیبا نیبهتر از ا يخوب است ول»با عنوان  یامقالهدر  2782 سالِ همان در يافضلريم يعل ديس

 يو برخ کرد يبهتر را معرف یهاضبط زیتبر ةنيسف سینودستبا  يمتن چاپ ةمقابلبا  ،یزدگردی حيتصح يمعرف
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 .را هم برشمرد ياشتباهات چاپ

به يابیفار ريظه وانید يبه نقد و معرف «نیقصّة عشق است ا»با عنوان  یامقالهدر  2782در سال  يتاک مسعود

 يبرخ نيهمچن ؛است آوردهرا  هاتيب يبرخ حيمقاله صورت صح نیدر ا يپرداخته است. تاک یزدگردی حيتصح

 گرید یبه اسم شاعر المجالسةهنز در يکرده که همان رباع سهیمقا المجالسةهنز را با کتاب وانید اتيرباع

 .(58-241: 2782 ،يتاک) آمده است

 پرداخته اشعار نیا يمعرف به «يابیفار نیرالديظه افتةیتازه اشعار» عنوان با یامقالهدر  2788سال  در يتاک

 نام به يمستوف حمدالله اثر دهیگز خیتار کتاب در که است پرداخته یاشعار يمعرف به مقاله نیا در او. است

در  ،آمده هم اگر ای امدهين اصلاً ای یردگردی مرحوم حمصحَّّ وانیدر د اشعار نیا است؛ آمده يابیفار نیرالديظه

 (.00: 2788 ،يتاک) داده نشده است يحيتوض قاتيتعل

 «يابیفار ريظه وانید حيتصح چاپ دربارة ينکات» عنوان با یامقاله در 2750 سال در يصح يفیشر محسن

که در  گرید یهانسخه يو برخ نشيب يتق چاپ از یبرخوردار با ،یزدگردی مرحوم به احترام یادا ضمن

به نظر بناکه  استپرداخته  ي، به نکات800 خیبه تار هيترک هيازجمله نسخة نورعثمان است،نبوده  یزدگردیدسترس 

 .(97-34: الف2750 ،يصح يفی)شر بازشناخت را ريو مشکوک ظه لياشعار اص ،آن ضمنتوان از يم سندهینو

و  يچاپ وانیبه مقابلة د «زیتبر نةيدر سف ريظه وانید»با عنوان  یامقالهدر  2750سال  در پورجلال نيحس

 .(248-221: 2750 پور،)جلال پرداخته است نهينسخة سف

 «یداريمو زحمت ما  یبريمعرض خود »با عنوان  یامقالهدر  يصح يفیمحسن شر ،2750 همان سالِ در

و به اعتبار  زیتبر نةيبه نسخة سف جايباعتماد  ليدلبهپور جلال کهگفته است  وپور پرداخته جلالبه نقد مقالة 

 ،يصح يفی)شر را نقد کرده است یزدگردیمرحوم  وانید ،شده منسوب ريظه به اشتباهبه نهيکه در سف یاشعار

 .(259-144: ب2750

کوشش به يابیفار نیرالديظه وانید حيتصح ينقد و بررس»با عنوان  یامقالهدر  2759دالوند در سال  اسری

 ينکاتمقابله کرده و  نشيب يو متن مصحَّّح تق زیتبر نةيرا با نسخة سف يمتن چاپ «یزدگردیحسن ريام دياستاد فق

 (.24-15: 2759 دالوند،) است داده شنهاديپ اسيحدس و ق ةیبرپارا هم 

 که را ريظه اشعار از ياتياب «متون حاتيتصح کشف در قاعده چند» عنوان با یامقاله در 2753 سال در دالوند

  .(254-145: 2753 )دالوند، است آورده خود قواعد لیذ در مقاله نیا در ،بود کرده يبررس خود يقبل مقالة در

براساس وزن  «يابیفار نیالدريظه وانیدر متن د يتأمّل»با عنوان  یامقالهدر  2753زاده در سال عيسم رضا

زاده عيسمها پرداخته است. يکاستاز  يبرخ يبه بررس وان،یاز د یانسخهو بدون استناد به  نیقرا ياشعار و برخ

در  ماندهيباق يو عروض یيو معنا يمشکلات لفظ یاپارهحاضر با هدف رفع  مقالة :سدیونيممقاله خود  دةيدر چک

 .(220: 2753زاده، عي)سم شده است هيته وانید

با استناد  «يابیفار نیرالدياز ظه تيب کیصورت درست »با عنوان  یامقاله در 2753سال  در یشکر ونیهما

 یشواهد براساس را ریز تيب در مبارک ماهِ بيترک و پرداخته ريظه وانید از يتيب يبررس به زیتبر نةيسف نسخة به

 :است دانسته محرّم ماه يفارس نثر و نظم متون از گرید

ــدوم ــاهِ ق ــارک م ــارک مب ــه اســت مب ــالب  ف

 

 ســال مبــارک بــر و بحــر ملــک بــر بــاد کــه 
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 (247-248: 2753 ،ی)شکر  

 

 یابیفار ریظه وانید حیموجود در تصح یهایکاست یبررسـ 2

 تیب کیدر قالب  یمتوال تیبدو مصراع از  کتابت دو 1ـ2

راعمص یيجاهجاب جا کیاوغلو تنها در  ميکتابخانة حک سینودستبا  یزدگردیمصحَّّح مرحوم  وانید ةمقابل با

 مصراع به نبوده، اساس نسخة در که يتيب از يمصراع کاتب، اشتباه ليدلبه مسائل نیا در شد. دهید یشعر یها

 :است آمده تيب نیا یزدگردی وانید در. است شده ملحق یگرید

ـــود روا ســـعادت شـــخص ـــدارد کـــه ب  ن

 

 اسـت نيحصـ حصـن کـه او درگـاه ز یپا 

 (05: 2782 ،يابی)فار   

 :است صورت آمده نیاوغلو به ا ميحک سینودستاست که در  گرید يتيمتعلق به ب تيب نیدوم ا مصراع 

ـــود روا ســـعادت شـــخص ـــدارد کـــه ب  ن

 

ــراک ز دســت  ــل کــه او فت ــ حب  اســت نيمت

 رديــنگ بــاز کــه ســزد دولــت صــورت 

 

 اسـت نيحصـ حصـن کـه او درگـاه ز یپا 

 (الف241 برگ: تايب ،يابیفار)   

 شود:يم دهید يتيب نيهم چن يهاشم رض صحَّّحم وانید در 

 اسـت راه در بينشـ و فـراز چنـد کـه نيبب

 

 مغـرور یشـو چـرا اقامـت روزه دو نیـا به 

 (2: 2778 ،يابی)فار   

 :است آمده صورت نیبه ا( 249)ص  یزدگردی حيو تصح( الف248)برگ  اوغلو ميحک سینودست در

 اسـت راه در بينشـ و فـراز چنـد کـه نيبب

 

 نشـــور شـــگاهيپ بـــه تـــا عـــدم آســـتان ز 

ـــرا  ـــازل ت ـــ در دراز و دور من  اســـت شيپ

 

 مغـرور یشـو چـرا اقامـت روزه دو نیـا به 

 آشکار یهاغلط 2ـ2 

از  یيهانمونهآورد.  ربه شما يچاپ یهاغلط وجز توانينم که ستا یآشکار یهاغلطموجود،  یهايکاست يگاه

 .دشويمذکر  هاغلط نیا

 :دیگويم یادهيقصتغزلّ  در يابیفار ريظه (الف

ـــ ـــوش در يکن ـــه گ ـــر حلق ـــه و مه  را م

 

ـــيآرا چـــو  ـــه ی ـــمروار ب  گـــوش زر و دی

 حُســن و نــتیز ابــدی حلقــه گوشــت ز 

 

ــرا  ــدی حلقــه از ت ــز اب ــر و بی  گــوش ف

 (229: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده اوغلو ميحک سینودست در دوم تيب حيصح صورت

 حُســن و نــتیز ابــدی حلقــه گوشــت ز

 

ــرا  ــز ت ــه ن ــدی حلق ــز اب ــر و بی ــوش ف  گ

 (ب245 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .است شده حلقه نتیز و یيبایز باعث تو گوش که دیگويم معشوق فيتوص در

 :دیگويم یکه سعد گونههمان
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ــه ــایز ب ــدیارايب وره ــ ن ــخوبرو يوقت  را انی

 

 یيارايب ورهایز که يخوب چنان تن نيميس تو 

 (953 :2733 ،ی)سعد   

 :دیگويم مظفّر شهنشاه شیستا در ريظه( ب 

 زديــخ ایــدر ز دود نهــد یپــا ار عنفــت

 

 رديــگ ســمندر ز در کشــد دســت از لطفــت 

 (33: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده گونهنیا تياوغلو ب ميحک ةنسخ در. ندارد يمحصّل یمعنا صورت نیا به تيب نیا دوم مصراع

 زديــخ ایــدر ز دود نهــد یپــا ار عنفــت

 

مَّر ز درُ کشــد دســت ار لطفــت   رديــبرگ شــَّ

 (ب241 برگ: تايب ،يابیفار)   

. در رديبرگ دیمروار هم ريآبگ کی از يحت توانديم کند، دراز دست تو لطف اگر دیگويم ممدوح شیستا در

صورت هب يرا حت دیمروار نکهیا گرینکتة د ا؛یوجود دارد تا سمندر و در یشتريتناسب ب ایو در رمَّشَّ  نيب تيب نیا

 .گرفت دیتوان مروارينموجه از سمندر چيهبه  يول ؛بدست آورد ريتوان از آبگيم زيآماغراق

 :دیگو یادهيقص طةیدر شر ريظه( ج

ـــا ـــوک و دهـــر خســـروان ت ـــه مل  را زمان

 

 یرو گــاه و ميهــید و ارهیــ مــدام باشــد 

 (238: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده نيچن اوغلو ميحک سینودستندارد. در  يدرست یصورت معنا نیبه ا تيدوم ب مصراع

ـــا ـــوک و دهـــر خســـروان ت ـــه مل  را زمان

 

 یرو گــاه و ميهــید ز تــازه مــدام باشــد 

 (الف223 برگ: تايب ،يابیفار)   

 و شده يتداع ذهنش در ارهی کلمة ت،يب خواندن هنگام در کاتب رسديم نظر به گاه ،ميهید کلمات به توجه با

 است. ترمناسب «یرو» با «تازه» ضبط کهيدرحال .است نوشته خود نسخة در را همان

 :دیگويم( نینورالد)پادشاه  در مدح ممدوح خود یادهيقصتخلص  تيدر ب ريظه (د

 را مظلمــه نیــا مــن کــه آمــد دلــم در بارهــا

 

درة درِ بـــه   یبـــار کیـــ بـــرم آفـــاق صـــُ

 نینورالــد جهــان شــاهان قــدوة و قبلــه 

 

 یمقــدار کفــش شيپــ جهــان دو نــدارد کــه 

 (235: 2782 ،يابی)فار   

نسخه بدون تيب نیا يچاپ متن در .ندارد يدرست یمعنا اوّل تيب در و است پوشنهيس ای نهيس يمعن به صدره

 :ابدیيم يدرست یکه معنا استصورت آمده  نیابه  اوغلو مينسخة حک در .است بدل

 را مظلمـه[ نیـ]ا مـن کـه آمـد دلم در بارها

 

 یبـــار کیـــ بـــرم آفـــاق خســـرو درِ بـــه 

 (ب223 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم ارسلانقزل شیستا در ريظه( هـ

ــا ــه جلوه یيج ــودک ــر ب ــروس ظف ــاه ع  گ

 

ــر  ــرض ب ــار غــتيت گــوهر خصــم ف ــاد نث  ب

 (91: 2782 ،يابی)فار   

 :است «فرق» آن درست صورت و است هاشتبا فرض دوم مصراع در



 82 /و قاسم سالاری *عليرضا شانظری / اوغلو ميحک نسخة بر هيتک باي ابیفار ريظه وانیداز  یزدگردی رحسنيام دکتر حيتصح در يتأمل

 

 

ــا ــه جلوه یيج ــودک ــر ب ــروس ظف ــاه ع  گ

 

ــر  ــرق ب ــم ف ــوهر خص ــتيت گ ــار غ ــاد نث  ب

 ب(240 برگ: تايب ،يابیفار)   

 يتاک مسعود .(222: 2750 ،پورجلال) مصححّ شمرده است یهايبدخوان وجزرا  تيب نیدر مقالة خود ا پورجلال

 .(242: 2782 ،يتاک) ستين مسلّم آنها بودنيچاپ غلط که است دانسته ياتياب وجز را تيب نیا

 یزدگردی حیتصح در نادرست یها حیترج 3ـ2

هنموندارد.  یشتريب حيبه آن ترجنسبتاوغلو  ميکه ضبط نسخة حک شوديم دهید یزدگردی حيدر تصح یشواهد

 :شوديم ذکر هانیا از یيها

 :دیگو يپادشاه مدح در ريظه (الف

 کنـد آخـور کهکشـان راه ز اسـبش گر آنک

 

 کـاه ديخورشـ آخـور در شـود گندم خوشة 

 (298: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده ریز صورتبه اوغلو ميحک سینودست در تيب نیا

 کنـد آخـور کهکشـان راه ز گـر اسپش آنک

 

 کـاه ديخورشـ خـرمن در شود گندم خوشة 

 (ب220 برگ: تايب ،يابیفار)   

 نسخة ضبط ،است آمده اوّل مصراع در آخور کلمة نکهیا به توجه با و کاه و گندم خوشة کلمات به توجه با 

 .شوديم لیتبد گندم خوشة به ديخورش خرمن در کاه: رسديم نظر به بهتر اوغلو ميحک

 :دیگو یادهيقص تغزل در ريظه: (ب

ــــرک یا ــــو تُ ــــف ت ــــدوان زل  نیيآهن

 

 اوژن ريشـــــ تـــــو مهـــــر آهـــــوان یو 

 (200: 2782 ،يابی)فار   

 به توجه با و اوّل مصراع در زلف به توجه با که است آمده صورت نیا به دوم مصراعاوغلو  مينسخة حک در

 :است ترمناسب ضبط نیا کنند،يم هيتشب آهو به را چشم نکهیا

ــــرک یا ــــو تُ ــــف ت ــــدوان زل  نیيآهن

 

ــــوانِ یو  ــــم آه ــــو چش ــــ ت  اوژن ريش

 (الف227 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم حافظ

ـــه ـــوان ب ـــر آه ـــ نظ ـــاب ريش ـــبگ آفت  ري

 

ــه  ــروان ب ــا دو اب ــوس ت ــتر ق ــکن یمش  بش

 (721 :2783 حافظ،)   

 .(94: 2782 ،يافضلريم) است «چشم آهوان» دیّمؤ هم زیتبر نةيسف نسخة ضبط

 :دیگويمخطاب به پادشاه وقت  یاقطعهدر  ريظه (ج

 توسـت بخشش و عطا از خلق یروز وجوه

 

ــون  ــه کن ــدل ب ــه ع ــمت دار نگ  یروز قس

 رفـت و بگفـتم من پرده نیا در است یيگدا 

 

ــو  ــ ت ــا یدر ار يدان ــرده نی ــر پ  یدوز وگ

 (119: 2782 ،يابی)فار   

 ترمناسبپرده،  کلمةکه با توجه به  استآمده  يتیکنا ،یيگدا یجاهاوغلو ب ميحک سینودست ةيحاش در
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 :دینمايم

 رفـت و نگفـتم من پرده نیا در است يتیکنا

 

 یدوز وگــر را پــرده نیــا یدر ار يدانــ تــو 

 (الف219 برگ: تايب ،يابیفار)   

 کلمة تقاضاست، دربارة که قطعه مضمون و داد و عدل و یروز وجوه به توجه با هم باره نیا در است ممکن

 حيتصح ةنسخ) و بگفتم (غلووا ميحک ةنسخ) نگفتم در گرید اختلافشده باشد.  يبه ذهن کاتب تداع یيگدا

 نبودش ،است آمده غلووا ميحک ةنسخو در  ستين یزدگردی حيتصح ةنسخکه در  «را» نيهمچن .است (یزدگردی

 . کنديموزن را دچار اختلال  ،یزدگردی ةنسخ در

 :دیگويم لدگزیا بن محمد بن ابوبکر مدح در یادهيقص در ريظه( د

 تـــو یرا آنگـــاه شـــود هيســـ فلـــک یرو

 

ــر  ــرة ب ــه چه ــ ز زمان ــد انيعص ــم کش  رق

 (279: 2782 ،يابیفار)   

 یدر مصراع اوّل معنا« که» حرف ربط شدناضافهو « دم»به « گاه» رييبا تغ اغلو ميحک ةنسخ در تيب نیا

 :ابدیيم يمناسب

ــک یرو ــ فل ــود هيس ــه دم آن ش ــو یرا ک  ت

 

ــر  ــرة ب ــه چه ــ ز زمان ــد انيعص ــم کش  رق

 الف(222 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم ياصفهان عبدالرزاق نیالدجمال شیستا در یاقطعه در ريظه( هـ

ــــرا از ــــا یب ــــع یثن ــــو طب ــــر  ت  چ

 

ـــــد  ـــــوهر عق ـــــاده گ ـــــاکل از گش  لي

 (120: 2782 ،يابیفار)   

 :است نيچن اول مصراع درست صورت

ــــرا از ــــار یب ــــع نث ــــو طب ــــر  ت  چ

 

ـــــد  ـــــوهر عق ـــــاده گ ـــــاکل از گش  لي

 (الف217 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .کند ممدوح طبع نثار را آن تا دارد قصد ،است کرده باز را گوهر عقد آسمان نکهیا به توجه با

 :دیگويم الملکشرف مدح در ريظه (و

ــــک ــــردون وآن ــــاز لگــــام گ  کشــــد ب

 

 نیـــز مـــتیعز موکـــب کنـــد چـــون 

 (297: 2782 ،يابیفار)   

 :کننديم نیز را مرکب کنندينم نیز را موکب ؛است متیعز مرکب دوم مصراع در درست صورت

ـــــک ـــــردون وآن  بازکشـــــد لگـــــام گ

 

 نیـــز مـــتیعز مرکـــب کنـــد چـــون 

 ب(227 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگو نیالدنصرت مدح در ريظه (ز 

 داد تـو ملـک دسـت بـه تصرف زمان جهان

 

ــوز  ــردون هن ــت یرو از گ ــو همّ ــل ت  خج

 (213: 2782 ،يابیفار)   

 :ستا تردرست تصرّف زمام اوّل مصراع در
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 داد تـو حکـم دسـت بـه تصرف زمام جهان

 

ــوز  ــردون هن ــت یرو از گ ــو همّ ــل ت  خج

 الف(221برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم لدگزیا بن محمد بن ابوبکر مدح در یادهيقص در ريظه (ح

ــو حضــرت از ــت ت  فلــک ســاحت شــود رهي

 

 ارم روضــة بــرد رشــک تــو مجلــس در 

 (273: 2782 ،يابیفار)   

 :است نيچن ،است آمده هم یزدگردی بدلنسخه در که اوّل مصراع درست صورت

 فلــک ســاحت شــود رهيــط تــو حضــرت از

 

 ارم روضــة بــرد رشــک تــو مجلــس در 

 الف(222برگ: تايب ،يابیفار)   

( یزدگردی حيتصح)در  اوّل مصراع ضبط» .است ترحيصح ضبط نیا ،دوم مصراع در رشک کلمة به توجه با

 ره،يت یجاهب نهيسفدر  .است بوده رهيط ره،يت یجاهب ظاهراً. مدح تا است ذمّ شتريب و ستا شاعر منظور خلاف

 .(94: 2782 ،يافضلريم) «آمده رهيخ

 :دیگويم شیخو زمان سلطان مدح در يتيب در ريظه (ط

 نـوش شـربت زمانـه نوشـد تـو مهـر جام ز

 

 شينــ قربــت ســپهر ابــدی تــو قهــر دســت ز 

 (121: 2782 ،يابیفار)   

 است: یترحيصحکه صورت  استدوم، ضربت آمده  راعمص در قربت یجاهب اوغلو ميحک نسخة در

 نـوش شـربت زمانـه نوشـد تـو مهـر جام ز

 

 شينـ ضـربت سـپهر ابـدی تـو قهـر دست ز 

 ب(211 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم نیالدنصرتدر مدح سلطان  یادهيقص تغزّل در ريظه (ی

 تـو بهشـت همچـون خـرّم و خوب رخسار

 

 کافرســــت یمــــأوا و جــــادو آرامگــــاه 

 (02: 2782 ،يابیفار)   

 :است آمده صورت نیا به اوغلو ميحک نسخة در تيب نیا ضبط

 زلف و غمزه چهـرة همچـون بهشـت تـو از

 

ـــاآرام  ـــأوا یج ـــادو و م ـــت یج  کافرس

 ب(244 برگ: تايب ،يابیفار)   

  است. یتردرستبه نظر ضبط  «غمزه یجادو و زلف کفر» که دارد يمشوشنشر ولفّ ةیآرا به توجه با

 :دیگويم یادهيقص در ريظه( ک

ـــرزد ـــس از بل ـــان نف ـــاه چاوش ـــاد درگ  ب

 

 صــور نفخــة یصــدا از وجــود حــد چهــار 

ــک  ــد دور چنان ــه نباش ــاک صــوامع او ک  خ

 

 نشـــور یســـو ســـرنهند عـــدم مجـــاوران 

 (243: 2782 ،يابیفار)   

 نیا درست صورت. است داده ر  يچاپ اشتباه که رسديم نظر به دوم تيب در و دارد يوزن اشکال اوّل تيب

 :است نگونهیا اوغلو ميحک نسخة در تيب دو

 بـــاد درگـــه چاوشـــانش نفـــس از بلـــرزد

 

 صــور نفخــة یصــدا از وجــود حــد چهــار 
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ــه نباشــد دور چنانــک  خــاک صــوامع در ک

 

 نشـــور یســـو ســـرنهند عـــدم مجـــاوران 

 ب(248 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .(94 :2782 ،يافضلريم) است آمده باد درگه هم نهيسف نسخة در 

 :دیگويمپادشاه  مانيبه نام سل يمدح ممدوح در یاقصدهتغزلّ  در ريظه( ل

 جهـان انـدر تـو حسُـن کمال کز ینگار یا

 

ــا خواهــد هرکــه  ــب ت ــان صــنع اني ــد يربّ  کن

 (35: 2782 ،يابیفار)   

 .(05: 2782 ،يافضلريم) کندينم ليآن را تکم زين یبعد تيو ب دیآيمناتمام به نظر  یيمعنا نظراز تيب نیا

 :است آمده صورت نیبد اوغلو ميحک نسخة در اوّل مصراع درست ضبط

 سـخن رانـد تـو حسُـن کمال کز ینگار یا

 

ــا خواهــد کــههر  ــب ت ــان صــنع اني ــد يربّ  کن

 (الف243 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .(05: 2782 ،يافضلريم)است  آمده صورت نیا به هم نهيسف نسخة در

 :دیگويم يتيب در ريظه (م

ــد ــن هرچن ــه م ــن  ب ــت گ ــوانگرم قناع  ت

 

 داد غبـــار را گلـــم تمـــام يبرگـــ يبـــ 

 (99: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده صورت نیا به زیتبر نةيسف نسخة در تيب نیا

ــد ــن هرچن ــه م ــن  ب ــت گ ــوانگرم قناع  ت

 

ــــ  ــــ يب ــــام يبرگ ــــع را زرم تم  داد اري

 :باشد نسخه دو از يقيتلف درست ضبط دیشا که است داده احتمال خود مقالة در يافضل 

 بهکه  شوديم دهید ضبط نیا اوغلو ميحک نسخة در .(03-08: 2782 ،يافضلريم) داد غبار را زرم تمام يبرگ يب

 :دینمايم ترمناسبنظر 

ــد ــن هرچن ــه م ــن  ب ــت گ ــوانگرم قناع  ت

 

 داد غبـــار را دلـــم تمـــام يبرگـــ يبـــ 

 (الف247 برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم يتيب در ريظه (ن 

ـــا ـــوش فیلط ـــع ن ـــخنش نف  دارو دادس

 

ــــرا  ــــترب یب ــــر روح تي ــــ زه  را يافع

 (70: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده صورت نیبد اوغلو ميحک نسخة در 

ـــا ـــوش فیلط ـــع ن ـــخنش طب  دارو دادس

 

ــــرا  ــــترب یب ــــر روح تي ــــ زه  را يافع

 (الف244برگ: تايب ،يابیفار)   

 :دیگويم يتيب در ريظه (س 

ــح ســنان ــو رم ــانهيســ در ت ــگز ه  وطــن دی

 

ــخ  ــت الي ــو غي ــد در ت ــاق گرفــت هــادهی  وث

 (223: 2782 ،يابی)فار   

 صورتبه البته را آن هم اوغلو ميحک نسخة ضبط که است آمده بتينه سنان، یجاهب ها،بدلنسخه گزارش در
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 :کنديم دیيتأ بينه

ــنه ــو رمــح بي ــگز هــانهيســ در ت  وطــن دی

 

ــخ  ــت الي ــو غي ــد در ت ــاق گرفــت هــادهی  وث

 (الف224برگ: تايب ،يابیفار)   

 .باشد حيصح ضبط نيهم رسديم نظر به دوم مصراع در اليخ کلمة به توجه با

 :دیگويم يتيب در ريظه (ع

ــب ــود عج ــر ینب ــدباد اگ ــت تن  تــو دول

 

ــ ز  ــار و خيب ــد ب ــت یبکَّن ــوب درخ  را يط

 (70: 2782 ،يابی)فار   

 .(الف244برگ ) ستا ترحيصحکه  آمده بتيدولت، ه یجاهاوغلو در مصراع اولّ ب مينسخة حک در

 :دیگويم ،است آمده یزدگردی مرحوم یهانسخهکه فقط در سه نسخه از  يرباع کیدر  ريظه( ف

ــــتينازن رخســــارة  يســــه ســــرو یا ن

 

ــم  ــام ه ــعادت ن ــت س ــم و اس ــ روز ه  يبه

ــو  ــه پهل ــد ک ــو ازو کن ــف چ ــو زل ــ ت  يبه

 

ــو  ــه را ک ــو ن ــال چ ــو خ ــود ت ــ ب  يهيروس

 (130: 2782 ،يابی)فار   

 :است نيچن سوم مصراع حيصح صورت سوم، و دوم یهامصراع در هيقاف تکرار به توجه با 

هم نام  یجاه، باوغلو مينسخة حکدر  .(ب218 برگ ،اوغلو ميحکنسخة ) يته تو زلف چو ازو کند یپهلو

عيسم. رک زين) باشد يچاپ یخطا یزدگردی حيدر تصح يرسد بهيمبه نظر  سعادت، هم بام سعادت آمده است.

 .(202: 2753 زاده،

 :دیگويم ارسلانقزل مدح در ريظه( ص

 سـال یسرسـبز بـه افزود يتازگ چون سبزه

 

 دارد ایــــثر ســــرّ ملــــک فــــتح گلــــبن 

 (31: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده ریز صوتبه اوغلو ميحک نسخة در

 سـال یسرسـبز بـه افزود يتازگ چون سبزه

 

ـــه ســـر ملـــک فـــتح گلـــبن  ـــثر ب  دارد ای

 ب(249 برگ: تايب ،يابیفار)   

 .است برافراشته سر ایّثر اوج تا که شده هيتشب يگل درخت به پادشاه یروزيپ و فتح

 یچاپ یهااشتباه 4ـ2

نمونه  یبرا ؛گرفت نظر در يچاپ اشتباه را آنها دیبا که شود يم دهید یاريبس یهااشتباه یزدگردی حيتصح در

 .شود يذکر م شاهدچند 

 (الف

ــــه ــــ گرچ ــــخم کی  صــــورت ره از ش

 

 جـــــــرّار یلشـــــــکر علـــــــم از دارم 

 (53: 2782 ،يابی)فار   

 :است نيچن اوّل مصراع درست صورت

 صـــورت ره از شخصـــم کیـــ گرچـــه

 

 جـــــــرّار یلشـــــــکر علـــــــم از دارم 
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 (الف248 برگ: تايب ،يابیفار)  

 (ب 

ــــکرت ز یو ــــان ش ــــل ده ــــر اص  هن

 

 نیريشـــ شـــکرين کـــام چـــون گشـــته 

 (53: 2782 ،يابی)فار   

 نسخة .(الف220برگ ، اوغلو ميحک ةنسخ) باشد و صورت درست آن اهل هنرست ياشتباه چاپ دیهنر با اصل

 .(222: 2750 پور،)جلال کنديم دیيتأ را ضبط نیا هم تبربز نةيسف

 (ج

 مـــــتيتعظ بـــــرج اوج بـــــر کـــــه یا

 

ـــــا ســـــر  ـــــ ز ریط ـــــد ميب ـــــر بنه  پ

 (244: 2782 ،يابی)فار   

 :است آمده گونهنیااوغلو  ميدرست در نسخة حک صورت

 مـــــتيتعظ بـــــرج اوج بـــــر کـــــه یا

 

 پـــــر بنهـــــد ميبـــــ ز ریطـــــا نســـــر 

 (ب248 برگ: تايب ،يابیفار)   

 کی آن در که است دانسته کاهش قاعدة وجز و کاتب فاتيتصح از یانمونه را تيب نیا خود مقالة در ونددال

 حيتصح در يچاپ یهااشتباه اريبس شمار به توجه با .(143: 2753 )دالوند، شوديم کاسته کلمه حروف از حرف

 نظر به (،243: 2750 پور،جلال)است  رفته کار هب ضبط نیا هم زیتبر نةيسف نسخة در نکهیا به توجه با و یزدگردی

 .(217: 2753 زاده،عيسم .نک زين) باشد کاتب فاتيتصح وجز اشتباه نیا که رسدينم

 (د

 میبگشـا کـه بـود چنـدان همـه نیـا کنيول

 

ــه  ــت ب ــق دس ــر نط ــه س ــاحقّ ــ یه  را يانث

 (77: 2782 ،يابی)فار   

  .(الف244 برگ ،اوغلو ميحکنسخة ) انشاست ممال که است «يانش» تيب نیا در «يانث» کلمة درست صورت

 دانسته «ث» به «ش» حرف لیتبد قاعدة وجز و کاتب فاتيتصح از یانهنمو را اشتباه نیا خود مقالة در دالوند

)ممال  يانش لغت یبرا شاهدمثال یراب دهخدا نامةلغت در تيب نيهم نکهیا به توجه با .(250: 2753 )دالوند، است

 کار هب ضبط نيهم هم نشيب يتق حيتصح در نکهیا به توجه با و (انشاء و يانش لیذ: 2719)دهخدا،  رفته کار هب( انشاء

: 2753 زاده،عيسم .نک زين) باشدکاتب  فاتيتصح وجز اشتباه نیرسد که اينمبه نظر  ،(20: 2773 ،يابیفار)است  رفته

228). 
 (هـ

 سـر برآوردنـد مشـرق از کـه دمید جهان بر

 

 موتیلـا يّحـ ليـتهل در و حيتسـب در جمله 

 (251: 2782 ،يابی)فار   

 ميحکنسخة هاست که در کند، ضبط درست همان برجيمها را ذکر بعد نام برج تيدر ب نکهیتوجه به ا با
 .است داده ر  يچاپ اشتباه یزدگردی حيتصح در و( ب225)برگ  هم آمده اوغلو
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 اوغلو میو حک زیتبر نةیدرست در نسخة سف یهاضبطـ 3

 یيهانمونهبه  .کنديم دیيتأ را آنها زیتبر نةيسف نسخة ضبط که شوديم دهید هم یيهاضبط اوغلو ميحک نسخة در

 :شوديم اشاره آن از

 (الف

ــر ــومعه در ب ــت ص ــلام و بنشس  داد در يس

 

ــم ســر   بســت در را غــم درِ و بگشــاد را خُ

 (103: 2782 ،يابی)فار   

 :است نيچن ،است آمده (243: 2750 پور،جلال) نهيسف در که همانگونه تيب حيصح صورت

ــر ــومعه در ب ــت ص ــلا و بگذش  داد در یيص

 

ــم ســر   بســت در را غــم درِ و بگشــاد را خُ

 (الف213 برگ :تايب ،يابیفار)   

 (ب

 او يمعـــــان نســـبت کـــه يگــــانیخدا

 

 هفتاد از است يکی چون فلک هفت حساب 

 (95: 2782 ،يابی)فار   

 نيچن (الف249)برگ  اوغلو ميحک نسخة و (05: 2782 ،يافضلريم) نهيسف نسخة در اوّل مصراع حيصح صورت

 .(214: 2753 زاده،عيسم .نک زين) او يمعــال نسبت کز يگـانیخدا :است آمده

 (ج

ــــن ــــا ت ــــاده را قض ــــه امنه ــــنم چ  ک

 

ـــه  ـــه ک ـــب ن ـــو داري ـــ ت ـــت نيهم  قدرس

 (07: 2782 ،يابی)فار   

 است: نياوغلو مصراع دوم چن ميحک سینودست در 

 .(الف242 )برگ قدرست نيتو هم دادينه که ب 

نسخه درج نبود اگر و است مرجّح داريب بر داديب لحاظ هر از»: است آمده داديب دار،يب یجاهب هم نهيسف در

 .(225: 2753 زاده،عيسم .نک زين ؛05: 2782 ،يافضلريم) «دانستميم يچاپ یخطا را آن ه،يحاش در بدل

 

 یریگجهینتـ 4

به  جهينت نیا، است نداشته يکه به آنها دسترس يیهانسخه و یزدگردی مرحوم مصحَّّح وانید مقابلة و يبررس با

. با است افتهیراه  وانید حيدر تصح یيهايآشفتگها و يکاست وان،یکه با وجود همتّ بلند مصححّ د دیآيمدست 

 لازم ،دارد يو اشعار مدح یيسرادهيقص ةنيزمو در  يفارس اتيادب خیدر تار يابیفار ريکه ظه يتيتوجه به اهم

که آن زمان بهره برد  یيهاسینودست همةاز  وانیمجدّد د حيتصح درمنقّح،  يبه متن افتنیدست یبرااست 

 المجالسةهنز مانند يفرع منابع از کهدارد  ضرورت نیبر اافزون. است نداشته يبه آنها دسترس وانیمصحّح د

 مجدّد استفاده کرد. حيتصح رهم د يشروان

 

 منابع
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 .58-241، 37 ،فلسفه و اتيادب ماه کتاب ن،یا است عشق قصّة (.2782) مسعود ،يتاک

 .00-03 ،204 ياپيپ ،13 ،اتيادب ماه کتاب ،يابیفار نیرالديظه افتةیتازه اشعار (.2788) مسعود ،يتاک

 .248-221 (،19) 2 ،يادب يشناسمتن ز،یتبر نةيسف در يابیفار ريظه وانید(. 2750) نيحس پور،جلال

 عدالت. اميپ: تهران ،ينیقزوـ  يغن نسخة اساسبر ،حافظ وانید. (2783) محمد نیالدشمس حافظ،

 ،یزدگردی رحسنيام ديفق استاد کوششبه يابیفار نیرالديظه وانید حيتصح ينقد و بررس .(2759) اسری دالوند،
 .24-15 ،(0) 8 ،يادب یجستارها

 .254-145 ،(23) 31 ،راثيم نهیآ متون، حاتيچند قاعده در کشف تصح .(2753) اسری دالوند،

 .دانشگاه تهران :تهران اوّل، جلد ،دانشگاه تهران یکتابخانة مرکز یهالميکروفيم فهرست .(2708) يمحمدتق ،پژوهدانش

 .نامهلغتسازمان  :تهران ،یديشه جعفر و نيمع محمد نظر ریز ،نامهلغت .(2719) اکبريعل دهخدا،

 .ريرکبيام: تهراندهم،  چاپ ،يفروغ يعلمحمد اهتمامبه ،یسعد اتيکل. (2733) عبدالله نیالدمصلح ،یسعد

 220-201(، 39) 2 ،فرهنگستان نامة ،يابیفار نیرالديظه وانیدر متن د يتأمّل .(2753) رضا ،زادهعيسم

 .97-34 ،8 ،راثينقد کتاب م ،يابیفار ريظه وانید حيدربارة چاپ تصح ينکات .(الف2750) محسن ،يصح يفیشر

 .259-144 ،3و  3 راث،يمکتاب  نقد ،یداريمو زحمت ما  یبريمعرض خود  .(ب2750) محسن ،يصح يفیشر

 .247-248 ،72 ،پاژ مجلة ،يابیفار نیرالدياز ظه تيب کیصورت درست  .(2753) ونیهما ،یشکر

 .فردوس: تهران هشتم، چاپ دوم، جلد ،رانیا در اتيادب خیتار(. 2735) اللهحيذب صفا،

: نشر تهران دادبه، اصغر اهتمامبه ،یزدگردی رحسنيام حيتوض و قيتحق ح،يتصح ،وانید(. 2782) نیرالديظه ،يابیفار

 قطره.

 : باستان.مشهد نش،يب يتق حيتصح ،وانید(. 2773) نیرالديظه ،يابیفار

 : کاوه.تهران ،يرض هاشم اهتمامبه وان،ید(. 2778) نیرالديظه ،يابیفار

 .تهران دانشگاه کتابخانة، 234 شمارة لميفاوغلو،  مينسخة کتابخانة حک ،وانید(. تاي)ب نیرالديظه ،يابیفار

 .220-225 ،(7) 1 ،راثيم گزارش ب،یتخر ای حي(. تصح2752) نیمجدالد ،يوانيک

 .یامنطقه ـ يفرهنگ مؤسّسة :تهران ،يفارس يخط یهانسخه فهرست .(2705) احمد ،یمنزو

 .09-91(، 241) 7 ،دانش نشر ،يستیبا نیبهتر از ا يخوب است ول .(2782) يعل ديّس ،يافضلريم


